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SYMBOLER I TEKSTEN



 


	A 
	Afstand
	N 
	Natteliv



	B 
	Badestrand/bademulighed
	P 
	Parkering



	0 
	Bank
	9 
	Pengeautomat



	z 
	Biludlejning/bilrute
	p 
	Posthus



	Z 
	Bjergtop/bjergrigt
	€ 
	Prisniveau (€-€ € €)



	b 
	Busforbindelse/-station
	R 
	Restaurant



	C 
	Café
	r 
	Ridemulighed/ridecenter



	c 
	Camping
	D 
	Scubadykning



	y 
	Cykeltur/cykeludlejning
	Y 
	Sejlsport/bådudlejning



	E 
	Entré
	n 
	Shopping



	F 
	Feriebolig
	> 
	Sidehenvisning



	l 
	Fiskemulighed
	Q 
	Ski/vintersport



	a 
	Flyforbindelse/lufthavn
	d 
	Snorkeldykning



	f 
	Færgeforbindelse
	j 
	Swimmingpool/spabad



	G 
	Golf
	x 
	Taxa



	g 
	Guidet tur
	t 
	Telefon



	H 
	Handicapvenligt/handicap-facilitet
	J 
	Tennis/boldspil



	h 
	Hospital/nødhjælp
	O 
	Turistpoliti



	o 
	Hotel/hostel
	u 
	Underholdning



	i
	 Information/turist-
	U 
	U-Bahn



	@ 
	Internetcafé/internetadgang
	v 
	Vandrerhjem



	q 
	Kalender/begivenhed
	V 
	Vandretur



	K 
	Knallert/motorcykeludlejning
	=
	Vandski



	k 
	Kultur-/naturattraktion
	W 
	Windsurfing/surfing



	M  
	Moské
	å 
	Åbningstider
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AF K. TORBEN RASMUSSEN

[image: logo.png]






GÅ IKKE GLIP AF ...
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LANGANES

Oplev suler og lomvier, helt tæt på. På Islands nordøstlige hjørne strækker næsset Langanes sig helt ud fra kysten med sin nedlagte by og sit fyrtårn. Og sin Guds velsignelse af store mængder flot drivtømmer. Et dejligt vandrerhjem fuldender næssets kvaliteter (> se her).
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VIÐEY

Reykjavík kan være lidt hektisk, så tag en pause og stig på den lille færge, som sejler den korte tur fra hovedstaden til øen Viðey. Her er kunst i verdensklasse af Yoko Ono og Richard Serra og arkitektur i Danmarksklasse af Nicolai Eigtved (> se her).
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Foto: Skuli Bjorn



HVERAVELLIR

Kold ørken og et bad i de varme kilder. En islandsk oase. Forvent ikke palmer, bastskørter og kokosnødder, men lidt grønt græs, irgrønne partier med mos og hvide snespurve (> se her).
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REYKJAVÍK

Verdens mindste hovedstad er stor i slaget og rummer alle tænkelige attraktioner. De lækreste kulinariske fristelser, kaffehuse, museer og store boghandler, som aldrig lukker før kl. 22 (> se her).
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Foto: Else Ploug Isaksen
 
 

LAKAGÍGAR

Se stedet, hvor der for godt 230 år siden væltede ufattelige mængder lava op fra de mere end 100 kratere i det største vulkanudbrud på Jorden siden sidste istid. Islands største naturkatastrofe kostede masser af menneskeog dyreliv. (> se her).
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O BAG OM ISLAND
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ÅBNE SANSER




ISLAND-ENGLAND 2-1! Da Islands deltagelse i EM-foldbold sommeren 2016 kulminerede med sejren over stormagten England, gik islændingene amok. At sende England hjem fra EM kunne ikke være større. Inklusiv en kærlig bytter for torskekrigene i 1970’erne og briternes ageren under Icesave-krisen for nogle få år siden.

Islands præstationen under EM blev bemærket langt uden for landets grænser, og mange undrede sig over, hvordan et land med 332.500 indbyggere kunne gøre det. Men der er mange andre bemærkelsesværdige præstationer, både inden for sport, kultur og økonomi. De fik sølv ved OL i håndbold for nogle år siden. De modtager jævnligt Nordisk Råds Litteraturpris eller Nordisk Råds Filmpris. De har et godt symfoniorkester, en opera, en ballet, flere store teaterhuse og store museer af alle slags. De har flere fyldte biografsæder. De udgiver og sælger flere bøger. Der er en udbygget infrastruktur. De har fået genrejst økonomien efter at være på kanten af statsbankerot for mindre end 10 år siden. De er 332.500 islændinge i Island, og samlet lidt flere, for der bor mange i udlandet.

Hvad sker der i Island? Hvad er baggrunden for alt dette? Som i alle komplekse forhold er det nemmere at stille spørgsmålet, end at besvare det. Men der kan dog peges på flere forhold. Sådan i grove træk.

Islændingene er globalt orienteret. For at handle og uddanne sig, har de altid været tvunget til at være i kontakt med andre lande. Alle islandske familier kender på egen krop kvaliteten af tætte forbindelser til udlandet. Inspirationen går begge veje. Samtidig er islændingene ikke forpligtede af bestemte relationer. De er bl.a. ikke medlem af EU.

Islændingene arbejder meget. Rygterne om mere end ét job pr. person er ikke helt forkerte. Faktisk arbejder de i gennemsnit 20 % mere end danskere. Islændingene er innovative, omstillingsparate og risikovillige. Modige – i retning overmodige. Dristige – i retning dumdristige. De tror, at ting kan lade sig gøre. Islændingene er enormt stolte af deres eget land. De vil slås for det; heldigvis for det meste i sportskampe. De har ikke noget militær. Islændingene er et gammelt kulturfolk. Besøgende i middelalderen bemærkede, hvor mange læsende, der var blandt den såkaldte almue. Sagaerne blev skrevet på islandsk, ikke latin, som i de fleste andre lande var skriftsproget langt op i tiden.

Alt i alt må det anbefales, at man selv besøger dem. Selv tjekker det ud. Tag en snak med dem i et af de mange svømmebassiner, hvor islændingene selv kommer hyppigt. Mens man forsøger at blive klogere på det, kan man også nyde den fantastiske natur. Fra det frodige til det barske. Kogende springkilder. Truende vulkaner. Tunge vandfald. Gletsjere, gnistrende hvide. Nordlys sejlende over himlen. Atlanterhavets og Ishavets dønninger. Orkidéer og kødædende planter. Blåhvaler og delfiner. Jagtfalk, islom og den brogede strømand i de rivende elve. Aktivt natteliv. Totalt kitsch nogle steder, interessant i al sin smagløshed. De særeste samlinger af sten, planter, fly, postkort, kuglepenne eller penisser. Kulturoplevelser på højt niveau.

Der er stor risiko for at tabe sit hjerte. O






ISLAND I DAG



OPRYDNING EFTER FESTEN



KASSEROLLE-REVOLUTIONEN kalder man de omfattende demonstrationer og protester, der er i foråret 2009 tvang den siddende koalitionsregering af hhv. Selvstændighedspartiet (Konservative) og Fremskridtspartiet (Venstre) til at træde tilbage. Larmen fra kasseroller og grydeskeer blev suppleret med taler og råb mod den regering, som mange mente bar skylden for den økonomiske kollaps. Den stod bag en større liberalisering af det finansielle system, begyndende med reformer i 1990’erne. Regeringen havde svigtet, mente mange, ved ikke at have etableret kompetente kontrolinstanser, der i tide havde kunnet lokalisere og forhindre de værste spekulative og lånebaserede forretninger.

Økonomien kollapsede i efteråret 2008. Tre af de største banker krakkede, og landet var nær en statsbankerot. Mange private havde optaget yderste risikable lån. Der var en generel oplevelse af at være blevet forrådt af politikere, banker og en lille gruppe finansielle investorer og spekulanter. Island stod tilbage med en samlet gæld på omkring ni gange landets årlige BNP. Arbejdsløsheden og inflationen røg op, og Nationalbankens rente steg til 18 %, bl.a. fordi IMF (Den Internationale Valutafond) krævede det for at yde lån. Omkring 5000 personer forlod landet.








FAKTA OM ISLAND
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Officielt navn: Lýðveldið Ísland (Republikken Island).

Indbyggertal: 332.500 (2015), heraf 8 % indvandrere.

Hovedstad: Reykjavík, inkl. forstæder 207.100 indbyggere.

Areal: 103.200 km2.

Sprog: Islandsk.

Politik: Republik med folkevalgt præsident. Parlamentet (Altinget) har 63 medlemmer. Valg mindst hvert 4. år.

Religion: Evangelisk-luthersk. 77 % af befolkningen er medlemmer af folkekirken. Nogle få tusinde praktiserer den nordiske asatro, der er et anerkendt trossamfund.

Hovederhverv: Fiskeri udgør ca. 40 % af den islandske eksportværdi. Aluminiumsproduktionen udgør ca. 25 % af den samlede eksport. Desuden eksport af kopimedicin og it-software. Handel og service beskæftiger 45 % af befolkningen, mens 20 % er beskæftiget med industri og håndværk.

Møntfod: Króna – islandsk krone. For aktuel vekselkurs, se den islandske nationalbanks hjemmeside: sedlabanki.is.







GENOPRETNING

Efter regeringens fald vandt socialdemokraterne og de venstre-grønne parlamentsvalget i foråret 2009. En hård og velkendt genopretningspolitik, dvs. flere indtægter til staten og færre udgifter for staten, blev gennemført. Det virkede. I løbet af ret få år faldt arbejdsløsheden, renten og inflationen. Det efterlod også en større ulighed i det islandske samfund. Den hårde kurs kostede centrum-venstre regeringsmagten ved det efterfølgende valg i 2013, hvor Selvstændighedspartiet og Fremskridtspartiet kom tilbage til magten. Efter offentliggørelsen af de såkaldte Panama Papers blev den islandske statsminister imidlertid tvunget til at trække sig, da det viste sig, at hans og hans hustrus navn kunne forbindes med investeringer i skattelylande. Regeringen blev dog siddende, og næstformanden fra Fremskridtspartiet blev ny statsminister.

Den økonomiske fremgang er siden fortsat, i det mindste når man taler i makroøkonomiske begreber. Mange taler om det islandske finansmirakel igen, men nu om den hurtige genopretning.

Der er afholdt valg i efteråret 2016, og det mest karakteristiske ved stemningen i Island er en udbredt mistillid til de såkaldt gamle partier. Resultatet viste således en tilslutning til Piratpartiet på 20-30 %. Piratpartiet havde før 3 medlemmer (af 63 pladser) i Altinget, og er opstået under inspiration fra det svenske Piratparti. Partiet fik dog ikke stemmer nok til at skubbe de gamle partier fra magten.
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HAVNEN MIDT I REYKJAVÍK ER STADIG EN AKTIV FISKERIHAVN, DOG IKKE MED DE STØRSTE TRAWLERE.
FRA HAVNEN UDGÅR SEJLTURE EFTER HVALER, FUGLE OG LYSTFISKERI. Foto: Kim Vadskjær





JURIDISKE OG POLITISKE KONSEKVENSER

I 2010 blev den tidligere statsminister Geir Haarde fra Selvstændighedspartiet stillet for en Rigsret. Han havde været statsminister i perioden 2006-09 og efterfulgte hovedarkitekten bag de liberalistiske reformer, Davíð Oddsson. Haarde blev som den eneste politiker straffet for utilstrækkelig administration, information og finanstilsyn. Nu er han islandsk ambassadør i Washington.

Der køres stadig retssager mod islandske finansfolk, og nogle få er blevet afsluttet med relativt milde domme. Men i slutningen af 2013 blev fire ledende personer fra den største af de krakkede banker, Kaupþing, idømt ubetinget fængsel på mellem 3 og 5½ år. Dommene blev straks appelleret til en højere instans, hvor den blev afgjort i februar 2015 med fastholdelse – og skærpelse for én person – af den første dom.




FÅ INDTÆGTSKILDER

Store økonomiske op- og nedture er ikke nyt for Island. Vilkårene på en ø med ekstreme naturmæssige udfordringer kræver sit. Desuden har økonomien altid været afhængig af få indtægtskilder med stærkt svingende udbytte og priser. Fisk og aluminium udgør således omkring 75 % af eksporten. Af andre eksportartikler med nogen tyngde kan nævnes kopimedicin, software, computerspil og musik fra den aktive islandske musikscene.

Landet er nødt til at importere en lang række forbrugs- og fødevarer, idet fx landbruget kun udgør 1 % af landets areal. Skønt landbruget i dag ikke har den store økonomiske betydning, spiller det stadig en stor symbolsk rolle for det islandske folk. Det var med udgangspunkt i landbruget, at middelalderens islandske højkultur blev skabt.

Sammenbruddet i 2008 førte til en diskussion om fremtidige indtægter. Hvad skulle man satse på? Fiskeri, vedvarende energi og turisme blev udpeget som de tre økonomiske grundsøjler. Indtil videre er denne satsning lykkedes: Værdien af fisk til eksport stiger, der produceres stadig mere energi, både geotermisk og fra vandkraft. Og ønsket om en stigning i indkomsten fra turister er i høj grad lykkedes. De senere år har der været en årlig stigning på 10-15 %. Det er ikke kun godt, for det skaber også et enormt tryk på de mest kendte steder i den islandske natur og i Reykjavík. Infrastrukturen bliver ikke udviklet i samme høje tempo, og derfor er der mangel på overnatningspladser og besøgsfaciliteter mange steder.

Frygten er naturligvis, at det særlige ved en rejse til Island – nemlig den store og relativt uberørte natur – vil forsvinde i takt med turismens store vækst. O



BEFOLKNING OG SAMFUND

VÆRNER OM OVERTRO OG SPROG

FOR MANGE ISLÆNDINGE er det en helt naturlig ting at tro på alfer, gnomer og andre små folk. Undersøgelser har vist, at op mod halvdelen af Islands befolkning er overbeviste om, at de små folk har indflydelse på deres hverdag. Helt konkret kommer det til udtryk, når der skal anlægges nye veje gennem det islandske landskab. Her har man til tider ændret på en vejs ellers planlagte forløb for ikke at gøre sig upopulær hos de små folk.
Der findes ganske vist også mange islændinge, som hævder, at den slags hører under begrebet overtro og bedst kan forklares med romantik eller kommercialiseret turisttænkning.

GLETSJERTROLDEN BÁRÐUR
Mange islændinge har en stærk tro på, at der er mere mellem himmel og jord, end man umiddelbart kan se. Adskillige lokaliteter er kendte for at besidde overnaturlige kræfter. Det gælder også Snæfellsjökull på den vestlige del af øen. Her har gletsjertrolden Bárður efter sigende hjemme.
Ifølge overleveringerne var han en af de første norske nybyggere, og han valgte at slå sig ned lige neden for den store gletsjer. Da han efter et langt og godt liv erkendte, at det var tid til at dø, gik han ind i gletsjeren, blev ét med den, og siden har han fristet en tilværelse som gletsjertrold. Når lokale fiskere kommer i havsnød ud for Islands vestlige kyst, beder de vist stadig Bárður om hjælp.
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VULKANEN OG GLETSJEREN SNÆFELLSJÖKULL
ÆNDRER UDSEENDE I HØJT TEMPO. GLETSJEREN
SMELTER OG ER INDEN LÆNGE HELT VÆK. Foto: Kim Vadskjær

ET RENT ISLANDSK SPROG
Selv om Island er et driftigt og dynamisk samfund, der hurtigt har omstillet sig til en globaliseret verden, forstår islændingene at værne om det oprindelige.
Det kommer måske tydeligst til udtryk, når snakken falder på det islandske sprog. De fleste islændinge er bevidste om sprogets betydning som bærer af litteratur, historie og erindring, men også som nødvendigt redskab for at kunne agere globalt. Derfor arbejder man både på at udvikle nuancerne i det islandske sprog og på at lære de unge flere nye sprog.
Et af islandsk sprogpolitiks vigtigste kendetegn er en praksis, som sikrer, at det islandske sprog hele tiden udvikler sig dynamisk, men med nye islandske ord, der er dannet af islandske stammer. Hermed begrænser man antallet af udenlandske låneord. I de fleste tilfælde lykkes det så godt, at de nydannede, islandske ord er de eneste, som bruges. Det gælder for eksempel tölva (computer), sími (telefon), sjónvarp (tv) og þyrla (helikopter). Der er dog også eksempler på fremmedord i det islandske sprog – prøv selv at gætte betydningen af fx djass, beisik, hamborgari, súkkulaði og dópisti.

FORHOLDET TIL DANSK
Generelt læser og forstår islændinge dansk bedre, end de taler det. Indtil 1999 var dansk det første fremmedsprog i den islandske grundskole, men i dag har engelsk overtaget pladsen. Dansk er dog stadig et obligatorisk eksamensfag i folkeskolen og gymnasiet.
Det danske sprogs betydning skyldes dels de tætte historiske forbindelser mellem Island og Danmark, dels at islændingene derved kan være aktive medspillere i det nordiske samarbejde. Endelig giver det Islands unge en reel mulighed for at uddanne sig i de øvrige nordiske lande. Norden er samlet set det vigtigste uddannelsesmarked for islændingene; ikke USA.
I Island kan man som dansker klare sig nogenlunde med dansk, især hvis man gør sig den ulejlighed at tale langsomt og tydeligt. Det er mest den lidt ældre generation, der er gode til dansk, mens den yngre er mere vendt mod globaliseret ungdomskultur og det engelske sprog. Interessen for sprog er også underlagt modediller, og København har gennem flere år været et ret populært sted for unge islændinge.
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